
More than just sister cities 

Ghent & Kanazawa 

ゲント市と金沢市
姉妹都市以上のもの



When it all began: Signing of the twin city agreement in 1971 

始まり : 1971年 - 姉妹都市協定の署名



Sister City
Charter of 1971

1971年の

姉妹都市憲章



KOTOJI-TORO in Citadel Park as gift for 35th anniversary 

ゲント市・シタデルパーク内にある金沢市から贈られた琴柱灯篭

Kotoji Lantern
in Ghent gifted

by Kanazawa
for the 35th 
anniversary

金沢市から姉妹都市
35周年記念に贈られ

たゲント市にある
ことじ灯籠



Kotoji Lantern
in Ghent gifted

by Kanazawa
for the 35th 
anniversary

金沢市から姉妹都市
35周年記念に贈られ

たゲント市にある
ことじ灯籠



Beautiful roses and stone relief 
of the Virgin of Ghent at the 
Ghent corner in Kanazawa’s 

Sister City Park

金沢市姉妹都市公園にあるゲント市

コーナーの美しいバラとゲント市の乙女

の石のレーリフ



Dispatched Belgian CIR (Coordinator for International Relations) to Kanazawa
ベルギーから金沢市へ国際交流員の派遣

Giving a lecture about Belgium to kids from Kanazawa 
金沢市の子供たちにベルギーについての講義

Working as an interpreter between the two mayors
2人の市長の間で通訳



Dispatched Belgian CIR (Coordinator for International Relations) to Kanazawa
ベルギーから金沢市へ国際交流員の派遣



Signing the cooperation agreement between SMAK and 21st 
Century Museum of Contemporary Art in 2008 

2008年にSMAK美術館と21世紀美術館間の協力協定に署名



Signing the cooperation agreement to start with exchange of students 
between the art academies in 2008 

2008年に美術アカデミー間の学生の交流を開始するための協力協定に署名



Mayor Termont receiving the title of  honorary citizen of Kanazawa and the 

signing of the declaration of intent for cooperation in 2012

ゲント市長ターモントが金沢市名誉市民の称号を授与され、2012年に協力意向宣言に署名



Signing of the new Memorandum of Understanding in 2016

2016年に新たな了解覚書に署名



金沢市役所の名誉市民の壁にあるゲント市長の写真

Pictures of Ghentian mayors at the Honorary Citizens wall at Kanazawa City Hall 



Video message from Mayor Yamano to congratulate the new Mayor De 

Clercq on the first meeting of the new board

新理事会の最初の会議で山野金沢市長ビデオメッセージがにより、新ゲンと市長デ・クレルクを祝福



In 2020 Mayor Yamano was bestowed with the Belgian decoration

of the Order of Leopold

2020年、山野市長にベルギーからレオポルド勲章を授与



Foundation of the Ghent-Kanazawa Supporters Club in 2018 at the first 
Ghent – Kanazawa networking event

2018年に行われた初の金沢 ・ ゲントネットワーキングイベントでのゲント ・ 金沢

サポーターズクラブの設立



Foundation of the Ghent-Kanazawa
Supporters Club in 2018 at the first 
Ghent - Kanazawa networking event

2018年に行われた初最初の金沢 ・ ゲントネッ

トワーキングイベントでのゲント ・ 金沢

サポーターズクラブの設立



Networking reception in 2019: 13 students were appointed ambassadors

of the Ghent-Kanazawa Supporters Club 

2019年のネットワーキングイベントでゲント・金沢サポーターズクラブの

大使に13人の学生が任命された



金沢市はゲント市の「シティライトプラン」にインスピレーションを受けた

Kanazawa was inspired by the ‘City Light Plan’ of Ghent



Ghent and Kanazawa are both members of
the UNESCO Creative Cities Network

ゲント市と金沢市はどちらもユネスコ創造都市
ネットワークのメンバー
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Keynote Speech ’Ghent as SDG Voice 
and UNESCO Creative City of Music’ at 
the UNESCO Creative Cities of Crafts 

and Folk Art held in Kanazawa in 2019



Study visit to Ghent of a Kanazawan delegation of UNU-IAS 
(United Nations University, Institute for the Advanced Study 

of Sustainability) around SDGs in 2019
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Academic cooperation
between Ghent University and 

Kanazawa University

ゲント大学と金沢大学の学術協力



Academic exchange:                            students from Kanazawa 
University participating to the summer school arts in Flanders

学術交流: フランダースのサマースクールアートに参加する金沢大学の学生達
 



Students from Kanazawa University and
Ghent University visiting Ghent together in 2018

2018年に金沢大学とゲント大学の学生が
一緒にゲント市を訪問



Academic cooperation between School of Arts in Ghent and 
Kanazawa College of Art

ゲント芸術学校と金沢美術工芸大学の学術協力



Academic cooperation 
between Kinjō University 

and HOGENT 

金城大学とHOGENT
の学術協力



Ghent-Kanazawa Supporters 
Club member Jørgen taking part 

in the Kanazawa Sister City 
Study Program

ゲント・金沢サポーターズクラブ会
員のヨルゲンさんが「金沢国際
交流特使養成・短期研修事

業」に参加



ホンダ工場のあるゲント市の「金沢通り」

“Kanazawa Street” in Gent, where the Honda factory is located



2016 – Year of Japan

150 years friendship between 
Japan – Belgium

日本・ベルギーの友情１５０週年記念

45 years friendship between 
Kanazawa – Ghent 

金沢市・ゲント市の友情４５周年記念



45th anniversary

cake made by patissier 

Joost Arijs and his 

Japanese intern

パティシエであるヨースト・

アレイス氏と日本人

インターンが作った姉妹

都市45周年記念ケーキ



Exposition of gifts from Kanazawa to Ghent 
“From Kimono to Samurai Sword” at STAM
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Belgian King Filip and Queen Mathilde visiting the  

Japanese Ranshō Garden with which Kanazawa 

participated to the Floralies in 2016



Koto, Gagaku, and Budo performances to celebrate the ‘Year of Japan’

「日本の年」を祝うため、雅楽、武道の公演



Rakugo and Nō performances to 
celebrate the ‘Year of Japan’

「日本の年」を祝うため落語と能の公演



WEWANTOSEE 

expo with artists from 

Ghent and Kanazawa at 

the 21st Century museum 

in Kanazawa 

金沢21世紀美術館での

ゲント市と金沢市の

アーティストによる

WEWANTOSEE博覧会



??? 

Gifting of the

Ranshō Garden to 

Ghent to celebrate the   

45th anniversary of           

twinning in 2016 

2016年に姉妹都市45周年

記念を祝うため、ゲントに濫觴

の庭の贈与



Relocation of the Ranshō Garden to the courtyard of the Blandijn (Ghent 

Univerisity) where students can enjoy it today

ゲント大学の中庭に移設され、今も学生たちに親しまれている



The Ranshō Garden is beautiful in any season

濫觴の庭四季を通して美しい

The red torii gate was gifted by the non-
profit organization Inari

イナリというNPO法人から鳥居の贈与



Students from Japanese Studies planting flowers in the Ranshō Garden

濫觴の庭に花を植える日本語学部の学生



Dragon from Ghent’s belfry on 
top of a post box in Kanazawa

金沢中央郵便局のポストの上にある
ゲント市の鐘楼ドラゴン



Concert of JAZZ-21 Youth Big Band from Kanazawa in Ghent in 2014 

2014年にゲント市で行われた金沢市のJAZZ-21ユースビッグバンドのコンサート



Ghent Youth Jazz Orchestra visiting Kanazawa 

and doing a jazz exchange with JAZZ-21 in 2015

2015年に ゲントユースジャズオーケストラが金沢を訪れ、

JAZZ-21とジャズ交流



Visiting the Citizen’s Art Center and performance of Kanazawa’s 
JAZZ-21 big band in 2017

2017年に市民芸術村を訪れた、金沢のJAZZ-21ビッグバンドの演奏



Summer Jazz camp in Kanazawa 
organized by a professor of the 
Royal Music Academy of Ghent

ゲント王立音楽院教授が
金沢サマージャズキャンプで指導



Ghentian bands 
(De Beren Gieren, 

Crossbones, …) 
performing in 

Kanazawa

金沢市でゲント市
のバンドの演奏

(デ・ベーレン・ギーレンや
クロスボーンズ等)



Japanese interns 
learning how to make 
pastries with pastry 

chef Joost Arijs

パティシエであるヨースト・
アレイス氏とペストリの
作り方を学ぶ日本人

インターン



Japanese interns 
learning how to make 
pastries at Patisserie 

Damme 

ダッムという洋菓子屋で

ペストリの作り方を学ぶ

日本人インターン



Ghent participating in Kanazawa’s 
City World Food Festival in 2019

2019年に金沢で開催された「世界8

都市食の祭典」へのゲント市の参加



Chocolates from YUZU to promote the ‘Van 
Eyck year 2020 in Ghent’ at the City World 

Food Festival in Kanazawa

金沢市で開催された世界8都市食の祭典で
「 2020年にあるゲントのファン・エイクの年」

を宣伝するYUZUのチョコレート



Chocolatier Nicolas Vanaise 
from YUZU giving a workshop 

to Kanazawa citizens 

金沢市民にヴァネーズ・ニコラスさん
(YUZUのショコラティエ) のワークショップ



Drinking beer at the Belgian Beer Weekend in Kanazawa

金沢のベルギービールウィークエンドでビールを飲む様子



Delegation from Ghent 

taking part in the Belgian 

Beer Weekend

ベルギービールウィークエンドに

参加するゲント市からの代表団



‘The Man Who Measures the Clouds’ 
 made by Jan Fabre 

ヤン・ファーブル 作『雲を測る男』

At Kanazawa 21st Century Museum

金沢２１世紀美術館で

At SMAK  - スマックという美術館で



Art Brut exposition of the Ghentian 
Dr. Guislain Museum in the 21st 

Century Museum of Contemporary 
Art in Kanazawa in 2020

2020年に、金沢21世紀美術館で
Dr.ギスラン博物館(ゲント市)の

所蔵作品が展示



Art residence of students from School of 

Arts at KAPO (Kanazawa Art Port)  

KAPO（金沢アートポート）での芸術学校の学

生のアートレジデンス



金沢マラソンへのゲント市
民ランナーの毎年の参加 - 
沢市はゲント市からマラソン

の開催方法を学んだ

Yearly 
participation of Ghentian 
runners to the Kanazawa 

Marathon – Kanazawa 
learnt how to organize a 

marathon from Ghent 





2019

Participation to the Kanazawa Marathon in 2019

2019年の金沢マラソンへの参加



Football exchange: 

KAA Gent in Kanazawa 

サッカーの交流:

金沢市を訪ねたKAAゲント



Lectures and trainings given by KAA Gent youth coaches to youth coaches and 
young footballers of the Japanese football club Zweigen Kanazawa

KAAゲントのユースコーチが日本のサッカークラブツエーゲン金沢の

ユースコーチや若いサッカー選手に提供するレクチャーとトレーニング



The children’s play ‘Blue Bird’ written by Maurice 
Maeterlinck (a Ghentian) is very famous in Japan. In Ghent, 
the Blue Bird tree and Maeterlinck’s study can be visited. 

ゲント市出身のモーリス・メーテルリンク氏が書いた童話劇「青い鳥」は日本で
とても有名で、 ゲントでは、青い鳥の木とメーテルリンクの書斎を観光できる



Facebook messages with pictures and 
videos during the corona crisis

コロナ禍での写真とビデオを使った

Facebookメッセージ



2021 – 50 years of coöperation 
between Kanazawa and Ghent 

with various activities to 
celebrate

2021年ー金沢市とゲントの間に50年
の協力の記念活動



Facebook: series of videos showing 
50 years of exchanges and events

フェースブック：様々な動画が50年間の

交流とイベントを見せる



Online culinary exchange between 

Nicolas Vanaise from YUZU and IGA 

ヴァネーズ・ニコラスさん (YUZUのショコラティ

エ)とIGAの間のオンライン料理交流



Opening of Publiek 
Park 

Kotoji lantern 
decorated with 50 
ceramic wind bells 

made by Clara 
Spilliaert 

「Publiek Park」と
いう展覧会の開設式
スピリアールトクララ
（写真）が五十個の
セラミックの風鈴で
飾れた徽軫灯籠



Opening of the 
exhibition 

“The Other Japan”

「The Other Japan」
という展覧会が
開催された



Networking reception in 2021: 2 people 
were appointed ambassadors

of the Ghent-Kanazawa Supporters Club

2021年のネットワーキングイベントでゲン
ト・金沢サポーターズクラブの

大使に2人の学生が任命された



Online celebration for the 50th anniversary in 2021

2021年に姉妹都市提携の五十周年のオンライン記念式



Messages from our 
partners during the 
online celebration

オンライン記念式
にパートナーから
のメッセージ



Signing of the renewed MoU in 2021 
2021年に新たな合意書に署名



Culinary exchange 
between Michaël Vrijmoed

and the IGA in 2022

2022年、ミハエル・ヴ
レームドとIGAの料理交

流会



Tourist in own city (Ghent) with members of the Ghent-Kanazawa Supporters Club in 
2022

2022年にゲント・金沢サポーターズクラブのメンバーが自国（ゲント）で観光あった。
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Ghent-Kanazawa Supporters Club ambassador Mathias 
Prenen introduces his artwork to members of the club in 2022



2022年にゲント・金沢/日本のネットワーキング・イベント

Networking event Ghent-Kanazawa/Japan in 2022



Visit of the food delegation IGA to chocolatiers 
and pastry chefs of Ghent in 2023

2023年にゲントのショコラティエとパ
ティシエと共同で食品代表団IGAの訪問



Kimono Today expo of Ghent university –
Japanese studies (with Kaga Yuzen from 

Kanazawa) in 2023
.

2023年にKIMONO TODAYの展示会（金
沢の加賀友禅もあり）が開催される



2022年と2023年の春夏にマールテン・ヴァイラーが金沢ユースジャズキャンプをオンライン
参加した

Participation of Maarten Weyler in Kanazawa Youth Jazz Camp in spring and summer 2022 - 2023



??? 

Culinary exchange with IGA:
Visit of Nicolas Vanaise of Yuzu 

chocolatier to Kanazawa in 
2022

IGAとの料理交流：2022年に
YUZUショコラティエのニコラ
ス・ヴァネーズが金沢を訪問

した



Art Ambassador Project Kanazawa: Art residence of 3 months by Mathias 
Prenen in 2022 for his project YU

金沢のアートアンバサダー・プロジェクト： 2022年にマティアス・プレ
ネンのアート滞在（3ヶ月間）



Online participation of ambassadors GKSC to the Kanazawa 
Ambassadors week in 2022 and 2023

2022年と2023年に金沢で開催されるアンバサダー・ウィーク
にGKSCアンバサダーがオンライン参加した



ゲント市の代表団（ゲント市
とKASK & Conservatoryと

VOKA East Flanders）の金沢
への訪問

Visit of Ghentian delegation 
(City of Ghent, KASK & 

Conservatory and VOKA East 
Flanders) to Kanazawa in 2023





Networking event in 2023: 4 people were 
appointed ambassadors

of the Ghent-Kanazawa Supporters Club

2022年のネットワーキングイベントでゲン
ト・金沢サポーターズクラブの

大使に4人の学生が任命された



Visit of a delegation from Kanazawa (City of Kanazawa
and the City council of Kanazawa) to Ghent in 2023 

2023年に金沢市代表団（金沢市、金沢市
議会）がゲントを訪問した
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